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And it came to pass about three months after, that it was told Judah, saying, Ta4l _MAR_thy daughter in law hath
played the harlot; and also, behold, she [is] with child by whoredom. And Judah said, Bring her forth, and let her
be burnt.
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And it came to pass about three months after, that it was told Judah, saying, Ta4l _MAR_thy daughter in law hath
played the harlot; and also, behold, she [is] with child by whoredom. And Judah said, Bring her forth, and let her
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And it came to pass about three months after, that it was told Judah, saying, Ta4l _MAR_thy daughter in law hath

played the harlot; and also, behold, she [is] with child by whoredom. And Judah said, Bring her forth, and let her
be burnt.
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01_GEN_38:24 And it came to pass about threrdiihb-aftef R4t was told Judah, saying, Ta4l MAR_thy
daughter in law hath played the harlot; and also, behold, she [is] with child by whoredom. And Judah said, Bring
her forth, and let her be burnt.
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And his concubine played the whore against him, and went away from him unto her father's house to
Bethlehemjudah, and was there four whole months.
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And his concubine played the whore against him, and went away from him unto her father's house to
Bethlehemjudah, and was there four whole months.
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And his concubine played the whore against him, and went away from him unto her father's house to
Bethlehemjudah, and was there four whole months.
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And his concubine played the whore against him, and went away from him unto her father's house to
Bethlehemjudah, and was there four whole months.
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And his concubine played the whore against him, and went away from him unto her father's house to
Bethlehemjudah, and was there four whole months.
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And his concubine played the whore against him, and went away from him unto her father's house to
Bethlehemjudah, and was there four whole months.
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07_JUD_19:02 And his concubine played the whtr 4daiistd5HiMand went away from him unto her father's house
to Bethlehemjudah, and was there four whole months.
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And it came to pass, when the [evil] spirit from God was upon Saul, that David took an harp, and played with his
hand: so Saul was refreshed, and was well, and the evil spirit departed from him.
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hand: so Saul was refreshed, and was well, and the evil spirit departed from him.
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hand: so Saul was refreshed, and was well, and the evil spirit departed from him.
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And it came to pass, when the [evil] spirit from God was upon Saul, that David took an harp, and played with his
hand: so Saul was refreshed, and was well, and the evil spirit departed from him.
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And it came to pass, when the [evil] spirit from God was upon Saul, that David took an harp, and played with his
hand: so Saul was refreshed, and was well, and the evil spirit departed from him.
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And it came to pass, when the [evil] spirit from God was upon Saul, that David took an harp, and played with his
hand: so Saul was refreshed, and was well, and the evil spirit departed from him.
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09_1SA_16:23 And it came to pass, when the [RS8 FRTEYd was upon Saul, that David took an harp, and
played with his hand: so Saul was refreshed, and was well, and the evil spirit departed from him.
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And the women answered [one another] as they played, and said, Saul hath slain his thousands, and David his ten
thousands.
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And the women answered [one another] as they played, and said, Saul hath slain his thousands, and David his ten
thousands.
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And the women answered [one another] as they played, and said, Saul hath slain his thousands, and David his ten
thousands.
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And the women answered [one another] as they played, and said, Saul hath slain his thousands, and David his ten
thousands.
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And the women answered [one another] as they played, and said, Saul hath slain his thousands, and David his ten
thousands.
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And the women answered [one another] as they played, and said, Saul hath slain his thousands, and David his ten
thousands.
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09_1SA_18:07 And the women answered [one &othef}-28+A&) Bityed, and said, Saul hath Slain his thousands,
and David his ten thousands.
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And it came to pass on the morrow, that the evil spirit from God came upon Saul, and he prophesied in the midst
of the house: and David played with his hand, as at other times: and [there was] ajavelin in Saul's hand.
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And it came to pass on the morrow, that the evil spirit from God came upon Saul, and he prophesied in the midst
of the house: and David played with his hand, as at other times: and [there was] ajavelin in Saul's hand.
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And it came to pass on the morrow, that the evil spirit from God came upon Saul, and he prophesied in the midst
of the house: and David played with his hand, as at other times: and [there was] ajavelin in Saul's hand.
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And it came to pass on the morrow, that the evil spirit from God came upon Saul, and he prophesied in the midst
of the house: and David played with his hand, as at other times: and [there was] ajavelin in Saul's hand.
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And it came to pass on the morrow, that the evil spirit from God came upon Saul, and he prophesied in the midst
of the house: and David played with his hand, as at other times: and [there was] ajavelin in Saul's hand.
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And it came to pass on the morrow, that the evil spirit from God came upon Saul, and he prophesied in the midst
of the house: and David played with his hand, as at other times: and [there was] ajavelin in Saul's hand.
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09_1SA_18:10 And it came to pass on the morr8i~ A&t e &1 &irit from God came upon Saul, and he
prophesied in the midst of the house: and David played with his hand, as at other times. and [there was| ajavelin
in Saul's hand.
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And the evil spirit from the LORD was upon Saul, as he sat in his house with hisjavelin in his hand: and David
played with [his] hand.
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And the evil spirit from the LORD was upon Saul, as he sat in his house with hisjavelin in his hand: and David
played with [his] hand.
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And the evil spirit from the LORD was upon Saul, as he sat in his house with hisjavelin in his hand: and David
played with [his] hand.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_19/09_1SA_19_09/09_1SA_19_09.mp4

PDF Photo 09 1SA 19 09 09_15A_19_09 (3).html

And the evil spirit from the LORD was upon Saul, as he sat in his house with hisjavelin in his hand: and David
played with [his] hand.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_19/09_1SA_19_09/09_1SA_19_09.pdf

Verse Studies09 1SA 19 09 09_1SA_19_09 (6).html

And the evil spirit from the LORD was upon Saul, as he sat in his house with hisjavelin in his hand: and David
played with [his] hand.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_19/09_1SA_19_09/right.html

Verse Studies09 1SA 19 09 09_1SA_19_09 (7).html

And the evil spirit from the LORD was upon Saul, as he sat in his house with hisjavelin in his hand: and David
played with [his] hand.
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09_1SA_19:09 And the evil spirit from the LORB-W28-ubbi? 34N as he sat in his house with hisjavelinin his
hand: and David played with [his] hand.
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Then said Saul, | have sinned: return, my son David: for | will no more do thee harm, because my soul was
preciousin thine eyes this day: behold, | have played the fool, and have erred exceedingly.
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Then said Saul, | have sinned: return, my son David: for | will no more do thee harm, because my soul was
preciousin thine eyes this day: behold, | have played the fool, and have erred exceedingly.
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Then said Saul, | have sinned: return, my son David: for | will no more do thee harm, because my soul was
preciousin thine eyes this day: behold, | have played the fool, and have erred exceedingly.
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Then said Saul, | have sinned: return, my son David: for | will no more do thee harm, because my soul was
preciousin thine eyes this day: behold, | have played the fool, and have erred exceedingly.
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Then said Saul, | have sinned: return, my son David: for | will no more do thee harm, because my soul was
preciousin thine eyes this day: behold, | have played the fool, and have erred exceedingly.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_26/09_1SA_26_21/right.html

Verse Studies09 1SA 26 21 09_1SA_26_21 (7).html

Then said Saul, | have sinned: return, my son David: for | will no more do thee harm, because my soul was
preciousin thine eyes this day: behold, | have played the fool, and have erred exceedingly.
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09 1SA 26:21 Then said Saul, | have sinned: r&%?WﬁQEé@N'_David: for I will no more do thee harm,
because my soul was precious in thine eyes this day: behold, | have played the fool, and have erred exceedingly.
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And David and all the house of Israel played before the LORD on all manner of [instruments made of] fir wood,
even on harps, and on psalteries, and on timbrels, and on cornets, and on cymbals.
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And David and all the house of Israel played before the LORD on all manner of [instruments made of] fir wood,
even on harps, and on psalteries, and on timbrels, and on cornets, and on cymbals.
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And David and all the house of Israel played before the LORD on all manner of [instruments made of] fir wood,
even on harps, and on psalteries, and on timbrels, and on cornets, and on cymbals.
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And David and all the house of Israel played before the LORD on all manner of [instruments made of] fir wood,
even on harps, and on psalteries, and on timbrels, and on cornets, and on cymbals.
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And David and all the house of Israel played before the LORD on all manner of [instruments made of] fir wood,
even on harps, and on psalteries, and on timbrels, and on cornets, and on cymbals.
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And David and all the house of Israel played before the LORD on all manner of [instruments made of] fir wood,
even on harps, and on psalteries, and on timbrels, and on cornets, and on cymbals.
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10 2SA_06:05 And David and all the house of FSaéBAIRRPBEEM the LORD on all manner of [instruments
made of] fir wood, even on harps, and on psalteries, and on timbrels, and on cornets, and on cymbals.
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But now bring me aminstrel. And it came to pass, when the minstrel played, that the hand of the LORD came
upon him.
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But now bring me aminstrel. And it came to pass, when the minstrel played, that the hand of the LORD came
upon him.
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But now bring me aminstrel. And it came to pass, when the minstrel played, that the hand of the LORD came
upon him.
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But now bring me aminstrel. And it came to pass, when the minstrel played, that the hand of the LORD came
upon him.
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But now bring me aminstrel. And it came to pass, when the minstrel played, that the hand of the LORD came
upon him.
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But now bring me aminstrel. And it came to pass, when the minstrel played, that the hand of the LORD came
upon him.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_03/12_2KI_03_15/right.html

12 2K1_03:15 But now bring me aminstrel. And4+ &4e&telgdd8 Wwhen the minstrel played, that the hand of the
LORD came upon him.
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And David and all Israel played before God with all [their] might, and with singing, and with harps, and with
psalteries, and with timbrels, and with cymbals, and with trumpets.
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And David and all Israel played before God with all [their] might, and with singing, and with harps, and with
psalteries, and with timbrels, and with cymbals, and with trumpets.
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And David and all Israel played before God with all [their] might, and with singing, and with harps, and with
psalteries, and with timbrels, and with cymbals, and with trumpets.
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And David and all Israel played before God with all [their] might, and with singing, and with harps, and with
psalteries, and with timbrels, and with cymbals, and with trumpets.
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And David and all Israel played before God with all [their] might, and with singing, and with harps, and with
psalteries, and with timbrels, and with cymbals, and with trumpets.
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And David and all Israel played before God with all [their] might, and with singing, and with harps, and with
psalteries, and with timbrels, and with cymbals, and with trumpets.
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13 1CH_13:08 And David and all Israel playedefbrElSoa it ™| [their] might, and with singing, and with
harps, and with psalteries, and with timbrels, and with cymbals, and with trumpets.
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They say, If aman put away hiswife, and she go from him, and become another man's, shall he return unto her
again? shall not that land be greatly polluted? but thou hast played the harlot with many lovers; yet return again to
me, saith the LORD.
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They say, If aman put away hiswife, and she go from him, and become another man's, shall he return unto her

again? shall not that land be greatly polluted? but thou hast played the harlot with many lovers; yet return again to
me, saith the LORD.
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They say, If aman put away hiswife, and she go from him, and become another man's, shall he return unto her
again? shall not that land be greatly polluted? but thou hast played the harlot with many lovers; yet return again to
me, saith the LORD.
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They say, If aman put away hiswife, and she go from him, and become another man's, shall he return unto her
again? shall not that land be greatly polluted? but thou hast played the harlot with many lovers; yet return again to
me, saith the LORD.
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They say, If aman put away hiswife, and she go from him, and become another man's, shall he return unto her

again? shall not that land be greatly polluted? but thou hast played the harlot with many lovers; yet return again to
me, saith the LORD.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_03/24_JER_03_01/right.html

Verse Studies24 JER 03 01 24_JER_03_01 (7).html

They say, If aman put away hiswife, and she go from him, and become another man's, shall he return unto her

again? shall not that land be greatly polluted? but thou hast played the harlot with many lovers; yet return again to
me, saith the LORD.
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24 JER_03:01 They say, If aman put away his ##&E5d3RRgYom him, and become another man's, shall he
return unto her again? shall not that land be greatly polluted? but thou hast played the harlot with many lovers; yet
return again to me, saith the LORD.
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The LORD said also unto mein the days of Josiah the king, Hast thou seen [that] which backsliding Israel hath
done? she is gone up upon every high mountain and under every green tree, and there hath played the harlot.
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The LORD said also unto mein the days of Josiah the king, Hast thou seen [that] which backsliding Israel hath
done? she is gone up upon every high mountain and under every green tree, and there hath played the harlot.
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The LORD said also unto mein the days of Josiah the king, Hast thou seen [that] which backsliding Israel hath
done? she is gone up upon every high mountain and under every green tree, and there hath played the harlot.
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The LORD said also unto mein the days of Josiah the king, Hast thou seen [that] which backsliding Israel hath
done? she is gone up upon every high mountain and under every green tree, and there hath played the harlot.
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The LORD said also unto mein the days of Josiah the king, Hast thou seen [that] which backsliding Israel hath
done? she is gone up upon every high mountain and under every green tree, and there hath played the harlot.
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The LORD said also unto mein the days of Josiah the king, Hast thou seen [that] which backsliding Israel hath
done? she is gone up upon every high mountain and under every green tree, and there hath played the harlot.
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24 JER_03:06 The LORD said also unto me in fe YejsH-38s4Wkthe king, Hast thou seen [that] which
backdliding Israel hath done? she is gone up upon every high mountain and under every green tree, and there hath
played the harlot.
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And | saw, when for all the causes whereby backsliding Israel committed adultery | had put her away, and given
her abill of divorce; yet her treacherous sister Judah feared not, but went and played the harlot also.
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And | saw, when for all the causes whereby backsliding Israel committed adultery | had put her away, and given
her abill of divorce; yet her treacherous sister Judah feared not, but went and played the harlot also.
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And | saw, when for all the causes whereby backsliding Israel committed adultery | had put her away, and given
her abill of divorce; yet her treacherous sister Judah feared not, but went and played the harlot also.
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And | saw, when for all the causes whereby backsliding Israel committed adultery | had put her away, and given
her abill of divorce; yet her treacherous sister Judah feared not, but went and played the harlot also.
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And | saw, when for all the causes whereby backsliding Israel committed adultery | had put her away, and given
her abill of divorce; yet her treacherous sister Judah feared not, but went and played the harlot also.
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And | saw, when for all the causes whereby backsliding Israel committed adultery | had put her away, and given
her abill of divorce; yet her treacherous sister Judah feared not, but went and played the harlot also.
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24 JER_03:08 And | saw, when for all the caus@éwh&B3-B5 K8 ding 1srael committed adultery | had put her
away, and given her abill of divorce; yet her treacherous sister Judah feared not, but went and played the harlot
also.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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26_EZE_16:28 Thou hast played the whore al st the ALS RS, because thou wast unsatiable; yea, thou hast
played the harlot with them, and yet couldest not be satisfied.
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And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,
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And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_23/26_EZE_23_05/26_EZE_23_05.mp3

26 EZE 23 05 26_EZE 23 05 (4).html

And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,
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And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,
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And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,
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And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_23/26_EZE_23_05/right.html

26_EZE_23:05 And Aholah played the harlot wHdFdfe #3<Ini&! and she doted on her lovers, on the Assyrians
[her] neighbours,
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Y et she multiplied her whoredoms, in calling to remembrance the days of her youth, wherein she had played the
harlot in the land of Egypt.
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Y et she multiplied her whoredoms, in calling to remembrance the days of her youth, wherein she had played the
harlot in the land of Egypt.
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Y et she multiplied her whoredoms, in calling to remembrance the days of her youth, wherein she had played the
harlot in the land of Egypt.
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Y et she multiplied her whoredoms, in calling to remembrance the days of her youth, wherein she had played the
harlot in the land of Egypt.
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Y et she multiplied her whoredoms, in calling to remembrance the days of her youth, wherein she had played the
harlot in the land of Egypt.
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Y et she multiplied her whoredoms, in calling to remembrance the days of her youth, wherein she had played the
harlot in the land of Egypt.
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26 _EZE_23:19 Yet she multiplied her whoredorfs- 74 aflfad 18 ¥8membrance the days of her youth, wherein she
had played the harlot in the land of Egypt.
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For their mother hath played the harlot: she that conceived them hath done shamefully: for she said, | will go after
my lovers, that give [me] my bread and my water, my wool and my flax, mine oil and my drink.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_02/28_HOS_02_05/28_HOS_02_05.jpg

Audio Play 28 HOS 02 05 28_HOS_02._05 (3)-html

For their mother hath played the harlot: she that conceived them hath done shamefully: for she said, | will go after
my lovers, that give [me] my bread and my water, my wool and my flax, mine oil and my drink.
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For their mother hath played the harlot: she that conceived them hath done shamefully: for she said, | will go after
my lovers, that give [me] my bread and my water, my wool and my flax, mine oil and my drink.
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For their mother hath played the harlot: she that conceived them hath done shamefully: for she said, | will go after
my lovers, that give [me] my bread and my water, my wool and my flax, mine oil and my drink.
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For their mother hath played the harlot: she that conceived them hath done shamefully: for she said, | will go after
my lovers, that give [me] my bread and my water, my wool and my flax, mine oil and my drink.
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For their mother hath played the harlot: she that conceived them hath done shamefully: for she said, | will go after
my lovers, that give [me] my bread and my water, my wool and my flax, mine oil and my drink.
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28 HOS 02:05 For their mother hath played théharfde-de et B8nceived them hath done shamefully: for she
said, | will go after my lovers, that give [me] my bread and my water, my wool and my flax, mine oil and my
drink.
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